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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos CLXVI. — Izdan in razposlan 3. dne novembra 1914.

Vsebina: (St. 303—305.) 303. Razglas, da se je umaknil pridržek, ki ga je Velika Britanija in Irsko zglasila, 
oziroma ohranila v moči, ko je podpisala in pritrdila dogovor z^dne 6. julija 1906. L, da se izboljša 
usoda ranjencev in bolnikov pri armadah v vojni. — 304. Ukaz, s katerim se na ženski obrtni šoli žen­
skega pridobitnega društva v Brnu obstoječi strokovni oddelek za vezenje oznamenja za zavod, čigar 
izpričevala o uspešno dovršenem obiskovanju docela ali deloma nadomeščajo dokaz redno dovršenega 
učnega razmerja, oziroma dokaz o predpisani dobi porabljanja za pomočnika v rokodelski obrti. — 
305. Ukaz o izjemah od plačilne prepovedi zoper Veliko Britanijo in Francosko.

303.
Razglas ministrstva za deželno 
bran z dne 29. avgusta 1914. 1.,
da se je umaknil pridržek, ki ga je Velika Bri­
tanija in Irsko zglasila, oziroma ohranila v moči, 
ko je podpisala in pritrdila dogovor z dne 6. ju­
lija 1906. I., da se izboljša usoda ranjencev in 

bolnikov pri armadah v vojni.

Ko so podpisali zastopniki ^Velike Britanije 
in Irskega 6. dne julija 1906. 1. v Ženevi dogovor 
z dne 6. julija 1900. L, da se izboljša usoda ranjen­
cev in ; botnikov; pri armadah v vojni (drž. zak. 
št. 191 iz 1. 1911.), so bili gledé členov 23, 27, 28 
naredili pridržek, ki se je bil ohranil v moči tudi, 
ko je Velika Britanija in Irsko pritrdila ta dogovor 
(razglas ministrstva za deželno bran z dne 5. ju­
lija 1912. 1. [drž. zak. št. 180]).

Po izjavi, ki jo je kraljevi velikobritanski 
poslanik položil 7. dne julija 1914. 1. v Bernu pri 
švicarski zvezni vladi, je Velika Britanija in Irsko 
sedaj umaknila ta pridržek.

Georgi s. r.

304.
Ukaz trgovinskega ministra v po- 
razumu z ministrom za javna dela 

z dne 17. oktobra 1914. 1.,
s katerim se na ženski obrtni šoli ženskega 
pridobitnega društva v Brnu obstoječi strokovni 
oddelek za vezenje oznamenja za zavod, čigar 
izpričevala o uspešno dovršenem ' obiskovanju 
docela ali deloma nadomeščajo dokaz redno do­
vršenega učnega razmerja, oziroma dokaz o pred­
pisani dobi porabljanja za pomočnika v roko­

delski obrti.

Na podstavi § 14 « zakopa z dne 5. fe­
bruarja 1907. 1. (drž. zak. št. 26), s katerim se 
izpreminja in dopolnjuje obrtni red, se ukazuje, 
da se ministrstveni ukaz z dne 27. julija 1907. 1. 
(drž. zak. št. 193) uporablja enako kakor na uči­
lišča, našteta v § 1, odstavek 2, pod točko II 
tega ukaza, tudi na strokovni oddelek za vezenje, 
obstoječ na ženski obrtni šoli ženskega pridobit­
nega društva v Brnu.

Ta ukaz "dobi takoj moč.

Trnka s. r. Schuster s. r.

(Slovenlnoh.' 270



1168 Kos CLXVI. 305. Ukaz finančnega ministra itd. z dne 28. oktobra 1914.

305.
Ukaz finančnega ministra v po­
nižnimi z ministrom za javna dela 

z dne 28. oktobra 1914. 1.
o izjemah od plačilne prepovedi zoper Veliko 

Britanijo in Francosko.

s katerim se izdaja plačilna prepoved zoper Ve­
liko Britanijo in Francosko, se dopuščajo, dokler 
se ne ukrene drugače, plačila, ki so potrebna, da 
se dosežejo ali ohranijo v moči patenti, pravice 
vzorcev ali znamk v Veliki Britaniji in na Irskem 
ter v britanskih kolonijah in posestvih, nadalje na 
Francoskem in v njegovih kolonijah.

Ta ukaz dobi moč z dnem razglasitve.

Na podstavi § 4 ukaza vsega ministrstva 
z dne 22. oktobra 1914. 1. (drž. zak. št. 291),’

Trnka s. r. Engel s. r.


